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akárki mondja! (ep. 12, 11.:... sciant quae 
optima sunt esse communia.)

A következő (4.) pont Senca forrásai­
val, ezen belül műveinek forrásértékével, fi­
lozófiai állásfoglalásával foglalkozik, majd 
(5.) valam ivel bővebben S. filozófiájának  
eredetiségével. Majd ehhez kapcsolódóan  
„Az életm ű egysége” S. tragédiáinak pró­
zai filozófiai munkásságába való integrálá­
sának függvénye.

Bizonyára lesznek, akik keveselleni fog­
ják a Naturales quaestiones csupán érintő­
leges kezelését. -  A z elm élyült áttekintést 
mértéktartó szakirodalom jegyzék zárja.

Augustinusról K endeffy Gábor írt mag­
vas értekezést (455^198). IV. Augustinus 
fiatalkori életm ódja, a különféle vallási 
irányzatok között kanyargó életútja nem  
igen sejteti a majdani szentet. Am brosiust 
élete 33. évében keresztelik m eg; néhány 
év m úlva hívei erőszakkal szentelik  pap­
pá. Ezt követően születik  m eg m űveinek,

részben hitvitázó írásainak töm ege. Taní­
tásának alap-, egyben vita-témája az, hogy 
mennyiben filozófus, mennyiben theológus. 
A  filozófiában az Istenhez vezető utat lát­
ja  az intellektus, a lélek  m egism erése, és a 
hit alapján. A z Istenről a következő ö ssze­
függésekben van szó: a, Isten term észete; 
b, Isten és a teremtett világ; c, Isten mint a 
legfőbb jó  az em ber számára. -  A  lélek  
témái: a, A  lélek term észete és a testhez 
való viszonya; 1 b, A z idő; c, A z akarat; d, 
A  m egism erés; e, A  nyelv és a lélek; f, A  
közösség , állam, társadalom; g, Történe­
lem. -  A  szubtilis, bonyolult fejtegetése­
ket A ugustinus következetlenségei, válto­
zó  nézetei következtében nem lehet töm ö­
ren összefog la ln i. -  A z alig 31 oldalas ta­
nulm ányhoz 8 oldal bibliográfia csatlako­
zik. A z im pozáns névsorban regisztrált 
magyar ill. m agyar szárm azású szerzők  
szám a m indösszesen  hét.
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H. Haraszti Éva, aki hivatásából adódóan 
évtizedeken át kutatta A nglia  történelmét 
és kultúráját és 1978 óta a szigetország­
ban él, különös könyvet írt. N em  tudomá­
nyos m unka ez, nem is brit c iv ilizációs  
tankönyv, hanem a szerző szem élyes ta­
pasztalatainak, élm ényeinek  összegzése  
arról, m ilyenek is az angolok. S m ivel az 
angolok különcsége köztudott, a szerző  
pedig szinte már közülük való, H. Harasz­
ti Éva ism eretterjesztő je llegű  munkája 
szórakoztató, ám tanulságos és informatív 
olvasm ány is egyben.

A könnyedebb tartalom hoz és stílus­
hoz a kiadó is m egpróbált igazodni. A z  
elü lső borítón II. Erzsébet királynőt lát­

hatjuk, amint egy  nagy fekete autó hátsó 
ülésén egy  kutyának magyaráz valamit. A  
hátsó borítón vevőcsalogatás szándékával 
elhelyezett három idézetet -  am elyek (egy  
kivétellel) az angolok aberráltságára utal­
nak -  talán jobb lett volna elhagyni, hiszen 
az angolok többségére nem jellem zőek az 
efféle furcsaságok. A  könyv lényegét ezek  a 
kiragadott részletek nem érzékeltetik m eg­
felelően , ugyanakkor az érdeklődő vásár­
lóban rossz érzést kelthetnek.

A z A ngol furcsaságok  tizenkét tem ati­
kus fejezetből épül fel. A z e lső  a napja­
inkban igen divatos angolság-britség, a 
változó A nglia  változó identitásának kér­
déskörét érinti. N oha a tradícióihoz erősen
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ragaszk od ó  Angliában a változások las­
sabban következnek be, a brit birodalom  
fe lbom lásának  következm ényei, az ameri- 
k an izá lódás és az Európához való alkal­
m azk od ás hatásai k ivédhetetlenek és  fe l­
tartóztathatatlanok. Mi több, H. Haraszti 
É va  szerin t a változások zöm e m ég ezután  
várható, é s  a szerző a monarchia diszkre- 
ditálását é s  a brit állam felbom lását is va­
ló sz ín ű síti. V áltozik  a brit életm ód és c sa ­
ládkép. E gyre több a válás, az egyedülálló  
nő, a cson k a  családban felnövő  gyerek, a 
boldogta lan  ember. A z átlagem ber szok á­
sai am erikanizálódnak, ugyanakkor a bri­
tek töb b sége  a nem zetközi kapcsolatok te­
rén m a már az európai orientáció híve. 
V áltozn ak  az étkezési szokások, és m eg ­
gyen gü ln i látszanak azok a tipikusnak tar­
tott angol erények is -  mint, például a 
nyájasság , kedvesség, udvariasság - ,  am e­
lyek  a külföld iek  szem ében az angolszere­
tet talán legfőbb  forrásai voltak eddig.

A  szerző  küzdelm es X X I. századot j ó ­
so l A ngliának , és m egkockáztatja a kér­
dést: „V ajon osztályharc lesz-e a küzde­
lem  alapja?” A kérdés azért vetődhet fe l, 
m ert az osztály  nélküli társadalom ígérete 
nem  teljesü lt. Ezen a téren alig sikerült 
előre lép n i. A nglia osztály uralta társada­
lom  maradt, am elyben a lakosság több  
m int 50% -a m unkásosztálybelinek tekinti 
m agát, é s  az élet szám os területén hát­
rányt szenved . M ég m indig óriási az űr 
nép é s  vezető , valam int értelm iségi elit és  
a „szerény  am bíciójú, tévét, videót néző, 
kocsm áb a  járó” átlag angol között.

II. E rzsébet sikeresen alkalm azkodott 
a vá lto zó  időkhöz. A z angol társadalomról 
és b irodalom ról szó ló  m ásodik fejezet e l­
ső  részében  H. Haraszti É va a királynő és 
országa  közötti kapcsolatot három fő  
szem p on t alapján vizsgálja: mi II. E rzsé­
bet feladata  és jogköre, m elyek  szem élyes  
tu lajdonságai, és hogyan működik együtt

a mindenkori m iniszterelnökkel. A  szerző  
nem osztja a republikánusok és a könyv­
ben idézett Jonathan Freedland közíró véle­
ményét, mely szerint II. Erzsébettel együtt 
magát a monarchiát is eltem etik  majd.

A  következő alfejezetekből megtudhat­
juk, hogyan élnek és gondolkodnak ma az 
arisztokraták, és m egism erkedhetünk az 
Establishm ent fogalm ával (am ely az e l­
hunyt A . J. P. Taylor neves brit történész­
től, H. Haraszti Éva férjétől szárm azik). A  
Parlam ent cím ű rész leginkább a felsőház  
reformjáról szól. Élvezetes alfejezeteket o l­
vashatunk az angol-francia szeretet-gyűlölet 
kapcsolat term észetéről és az an gol-am e­
rikai különleges viszonyról. M indezek tag­
lalásában jó l m egm utatkozik a szerző tör­
ténész mivolta. M ég inkább vonatkozik ez  
a záró alfejezetre, melyben H. Haraszti Éva 
arról elm élkedik: „Mit hozhat a jö v ő ? "

A  Gondok, hajok; Családi ügyek; L a­
kás, háztartás; Iskolai dolgok; A llatszere- 
tet; Érdekességek; A ngo l élvezetek, szóra­
kozás című részek megírásához már igazán 
szem élyes tapasztalatra és a brit sajtó rend­
szeres olvasására volt szükség. A  szerző az 
„angol” és „brit” szavakat, valam int az 
„Anglia” és „Nagy-Britannia” országneve­
ket szabadon váltogatva használja. Mint írja: 
„A z angol is brit, de a walesi és a skót is az, 
a bevándorolt és állampolgárságot nyert bár­
m ely külföldi is brit, és mindegyikük Nagy- 
Britanniában, illetve az Egyesült Királyság­
ban él -  röviden Angliában” (12). Ezzel a 
kötetlen szóhasználattal részben talán egyet 
is érthetünk, habár bizonyára igen sokan til­
takoznának ellene. Mindenesetre jó , ha ezt a 
mondatot végig fejben tartjuk a könyv olva­
sása közben.

Folytassuk kritikai észrevételekkel. K i­
csit zavaró, hogy a szerző az angol „cordu­
roy” szó  magyar m egfelelőjeként a „kord­
bársony” helyett a „kordoj”-t használja; hogy 
H itvalló Eduárdot (Edward the C onfessor)
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„Edward, a confessor”-nak nevezi; és az 
is, hogy Jonathan Freedlandet először a The 
Guardian napilap cikkírójaként mutatja be, 
majd 8 oldallal később már amerikai új­
ságírónak mondja. A  lordokról szóló egyik  
mondat pedig ugyancsak töprengésre kész­
teti az olvasót: „Tehát az 1213 lordból 
646  volt örökletes főrend, 75 1 -et kizártak, 
92 ideiglenesen maradhatott” (36).

M indez sem m it sem  von le ennek az 
élvezetes, gördülékeny stílusban megírt, 
nagy tudást és tapasztalatot tükröző könyv­
nek az értékéből. H. Haraszti Éva munká­
jából nem  hiányzik a humor és a tanulsá­
gos, elgondolkodtató történet. Ilyen pél­
dául annak a fiatalasszonynak nagy vitát 
kiváltó esete, „akinek agyhártyagyulladás­
ban haldokló férjétől orvosi segédlettel 
spermát vettek (electro-ejakulációval), hogy  
m esterséges megtermékenyítéssel gyerm e­
ke születhessen szeretett, fiatal férjétől” 
(63). Feltűnő a szerző szociális érzékeny­
sége: a hajléktalanság, szegénység , és a 
hagyom ányos család válságának tém áihoz 
többször is visszatér. Külön alfejezetek- 
ben foglalkozik  a gyerekek, a tizenévesek, 
a nők és a nyugdíjasok problém áival. 
M indezt nagy hozzáértéssel teszi. Időn­
ként az olvasó úgy érzi, nem is a brit c iv i­
lizációról és kultúráról szó ló  könyvet, ha­
nem pszichológiai, vagy szocio lóg ia i ta­
nulm ányt tart kezében. T anulságos a kü­
lön leges brit intézm ények gyakorlata: az 
öregek otthonában a bentlakókkal együtt 
reggeliző  orvos példája; az őrült bűnözők  
börtönkórháza; az öncsonkító, önpusztító 
gyerekekkel foglalkozó A ycliffe  Iskola; 
vagy a Grendon börtön, ahol é letfogytig- 
lanra ítélt beteg lelkű bűnözőket kezelnek. 
L étezik  Angliában állatterápiát szorgal­
m azó egyesület; olyan központ, ahol kül­
földi szolgálatra induló szem élyeket ké­
szítenek fel; de van m ozgó kutyam osó  
szolgálat, sőt kutyaszálloda is.

A z A ngol élvezetek, szórakozás cím ű  
részben term észetesen szó  esik a teázásról, 
kávézásról és az angol élettől elválaszthatat­
lan kertészkedésről, pubokról és klubok­
ról. És nem marad adós a szerző az ígért 
angol furcsaságokkal sem . A  fentebb em ­
lített kutyás furcsaságokon kívül olvasha­
tunk banáncím ke-gyűjtésről, lámatartásról 
és „varangyosbékaútátkelő-felügyelőkről” 
is. Aki pedig arra is kíváncsi, m iből él egy  
„beachcom ber”, feltétlenül olvassa  el ezt 
a könyvet.

H. Haraszti É va munkája végén ism ét 
a kom olyabb tém ák felé  fordul. A  sziget- 
ország irodalmáról ír röviden Dickens még 
m indig jelen  lévő  világától kezdve Geor­
ge Orwell m űvein és a posztkoloniális re­
gényeken át T ed H ughes költészetéig. íz e ­
lítőt kapunk az angol sajtó történetéből. 
Olvashatunk híres angolokról (Churchill, 
a Rothschildok, Sir W illiam  G olding, A. 
A. M ilne, és így tovább), ma is élő  híres­
ségekről (Tony B enn, Alan Bennett, John 
Mortimer) és „tiszteletreméltó elhunyt kül­
földiekről” (Charles d e G aulle, Greta Gar­
bo, D olores Ibárruri, Zita királyné, Pamela 
Harriman), akikről az angolok m egem lé­
keztek jellegzetes stílusú nekrológjaikban.

A  zárófejezet az angol-m agyar kapcso­
latokról szól, különös tekintettel a reformko­
riakra és Kossuth Angliában töltött éveire, 
de megtudhatjuk azt is, ki az a négy magyar, 
aki az angol életrajzi lexikonban (Dictionary 
o f National Biography) szerepel.

A z Utószó szám ba veszi, mi maradt ki 
a könyvből. Mindenesetre H. Haraszti Éva 
angliai tapasztalatainak és meglátásainak  
gyűjtem énye a hiányokkal együtt is o lvas­
m ányélm ényt jelent, és rendkívüli ismeret- 
anyaggal gazdagítja az olvasót. A  könyvet 
irodalom jegyzék egészíti ki, am elyet e lső ­
sorban az angolul tudó érdeklődők talál­
nak majd hasznosnak.

Borús György


